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See the notice on TED website

457467-2026 - Hange
Poola – Tualettpaber, taskurätikud, käterätikud ja salvrätikud – Sukcesywne dostawy papieru 
toaletowego i ręczników papierowych oraz dozowników do mydła i pojemników na ręczniki 
papierowe
OJ S 126/2026 03/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Komenda Stołeczna Policji
E-posti aadress: zamowienia@ksp.policja.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Keskvalitsusasutus
Hankija tegevus: Avalik kord ja julgeolek

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Sukcesywne dostawy papieru toaletowego i ręczników papierowych oraz dozowników 
do mydła i pojemników na ręczniki papierowe
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia są sukcesywne dostawy papieru toaletowego i 
ręczników papierowych oraz dozowników do mydła i pojemników na ręczniki papierowe 
zwanych w dalszej części „asortymentem”. 2.Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
stanowi Rozdz. XIX SWZ oraz załącznik nr 5, będący jednocześnie Formularzem Cenowym 
do SWZ. 3.Wykonawca udziela 24 miesięcznej rękojmi oraz 24 miesięcznej gwarancji na 
dostarczony towar, jednakże nie krótszej niż gwarancja producenta - liczona od daty 
podpisania bez zastrzeżeń dokumentu dostawy. 4.Zamawiający nie dopuszcza składania ofert 
częściowych ani wariantowych. 5. Zamawiający dopuszcza powierzenie wykonania części 
zamówienia Podwykonawcy. 6. Zamawiający żąda wskazania przez Wykonawcę w ofercie 
części zamówienia, których wykonanie powierzy Podwykonawcom, oraz podania nazw 
ewentualnych Podwykonawców, jeżeli są już znani. 7. Zamawiający przewiduje unieważnienie 
postępowania jeśli środki publiczne, które zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie części lub 
części zamówienia nie zostaną przyznane. 8. Zgodnie z art. 13 ust. 1 i 2 rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony 
osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego 
przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy 95/46/WE (ogólne rozporządzenie o 
ochronie danych; Dz. Urz. UE L z 2016 r. Nr 119, str. 1 ze zm.) zwanym dalej „RODO”, 
informujemy, że: 1) administratorem Pani/Pana danych osobowych jest Komendant Stołeczny 
Policji z siedzibą przy ul. Nowolipie 2 w Warszawie; 2) Administrator wyznaczył Inspektor 
Ochrony Danych, z którym można skontaktować się z wykorzystaniem następujących danych 
kontaktowych: adres: ul. Nowolipie 2, 00-150 Warszawa, e-mail:  9. iod@ksp.policja.gov.pl;
Termin związania ofertą: do dnia 31.10.2026 r. 10. Zmiany dotyczące umowy zostały zawarte 
w Rozdz. XIX SWZ. 11.O udzielenie przedmiotowego zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu na podstawie art. 108 ust. 1 ustawy oraz art. 
109 ust. 1 pkt 1, 4, 7, 8 i 10 ustawy oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2025 r. poz. 514) oraz art. 5k 
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rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczące środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
dotyczące środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuacje 
na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L111 z 8.4.2022 str. 1) oraz zmienionym Rozporządzeniem Rady 
(UE) 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833
/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie.
Menetluse tunnus: 436462be-2622-4eb3-99f0-ac680ae181d0
Sisemine tunnus: WZP-1843/26/94/AG
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: 1.Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego na podstawie art. 132 ustawy, oraz aktów wykonawczych do niej, o wartości 
zamówienia równej progowi unijnemu lub większej. 2.Zamawiający, zgodnie z art. 139 ustawy, 
przewiduje odwróconą kolejność czynności, tj. najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33760000 Tualettpaber, taskurätikud, käterätikud ja salvrätikud
Täiendav liigitus (cpv): 39831700 Automaatsed seebijaoturid, 39514400 Automaatsed 
käterätijaoturid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Nowolipie 2  
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-150
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Lisateave: Wykaz obiektów KSP, na które mają być dokonywane dostawy zostały zawarte w 
załączniku nr 2 do Umowy

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 2 095 000,00 PLN

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1.Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona, do 
złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania, aktualnych na 
dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych potwierdzających brak 
podstaw wykluczenia: a) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 
pkt 1 i 2 ustawy oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się 
o zamówienie publiczne tytułem środka karnego – sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem; b) oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o 
braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 
2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (tj. Dz. U. z 2025 r. poz. 1714), z innym 
Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę albo oświadczenia o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej (Wzór – 
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Załącznik nr 2 do SWZ); c) oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy – formularzu JEDZ i załączniku nr 4 do 
SWZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o 
których mowa w: - art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy, - art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczących 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, - 
art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia 
mającego na celu zakłócenie konkurencji, - art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy, - art. 109 ust. 1 pkt 1 
ustawy, odnośnie do naruszenia obowiązków dotyczących płatności podatków i opłat 
lokalnych, o których mowa w ustawie z dnia 12 stycznia 1991 r. o podatkach i opłatach 
lokalnych (Dz.U. z 2025 r. poz. 707), - art. 109 ust. 1 pkt 4, 7, 8, 10 ustawy, - art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 
2025 r. poz. 514) - art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczące środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację 
na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833/2014, w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia 
(UE) nr 833/2014 dotyczące środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuacje na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L111 z 8.4.2022 str. 1) - (Wzór – 
Załącznik nr 3 do SWZ); d) zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego 
potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 1 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w 
przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem Zamawiający 
żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że przed upływem terminu składania ofert 
Wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; e) zaświadczenia albo 
innego dokumentu właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń 
Społecznych lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy 
Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 
ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku 
zalegania z opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z 
zaświadczeniem albo innym dokumentem Zamawiający żąda złożenia dokumentów 
potwierdzających, że przed upływem terminu składania ofert Wykonawca dokonał płatności 
należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; f) odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji; 2.W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
podmiotowe środki dowodowe, wymienione w ust. 1 pkt (tj. na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia), składa każdy z Wykonawców występujących wspólnie. 3.W przypadku 
korzystania przez Wykonawcę z podwykonawców, Wykonawca składa podmiotowe środki 
dowodowe, wymienione w ust. 1 pkt 2 lit. a i c-f (tj. na potwierdzenie braku podstaw 
wykluczenia), w odniesieniu do każdego z tych podmiotów. 4.Zamawiający nie wezwie 
Wykonawcy do złożenia podmiotowych środków dowodowych, jeżeli: 1) może je uzyskać za 
pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz danych, w szczególności rejestrów publicznych 
w rozumieniu ustawy z 17 lutego 2005 r. o informatyzacji działalności podmiotów realizujących 
zadania publiczne, o ile Wykonawca wskazał w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 
1 ustawy – formularzu JEDZ, dane umożliwiające dostęp do tych środków; 2) podmiotowym 
środkiem dowodowym jest oświadczenie, którego treść odpowiada zakresowi oświadczenia, o 
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którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy – formularza JEDZ. 5.Wykonawca nie jest zobowiązany 
do złożenia podmiotowych środków dowodowych, które Zamawiający posiada, jeżeli 
Wykonawca wskaże te środki oraz potwierdzi ich prawidłowość i aktualność. 6.Jeżeli 
zachodzą uzasadnione podstawy do uznania, że złożone uprzednio podmiotowe środki 
dowodowe nie są już aktualne, Zamawiający może w każdym czasie wezwać Wykonawcę lub 
Wykonawców do złożenia wszystkich lub niektórych podmiotowych środków dowodowych, 
aktualnych na dzień ich złożenia. 7.Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania 
lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument poza terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa w ust. 1 pkt 2: 1) lit. a – 
składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku 
braku takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument w zakresie, o 
którym mowa w ust. 1 pkt 2 lit. a SWZ; 2) lit. d-f – składa dokument lub dokumenty wystawione 
w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument potwierdzające 
odpowiednio, że: a) nie naruszył obowiązków dotyczących płatności podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, b) nie otwarto jego likwidacji, nie 
ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z 
wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w 
innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury. 8.Dokument, o którym mowa w ust. 8 pkt 1, powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. Dokumenty, o których mowa w 
ust. 1 pkt 2, powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem. 9.
Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których 
mowa w ust. 7, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, zastępuje się je odpowiednio w 
całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze 
wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone 
przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Przepis ust. 8 stosuje się. 10. Do podmiotów udostępniających zasoby na zasadach art. 118 
ustawy, mających siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, postanowienia ust. 7-9 stosuje się odpowiednio. 11.Podmiotowe środki dowodowe, 
przedmiotowe środki dowodowe oraz inne dokumenty lub oświadczenia należy przekazać 
Zamawiającemu przy użyciu środków komunikacji elektronicznej dopuszczonych w SWZ, w 
zakresie i sposób określony w przepisach rozporządzenia wydanego na podstawie art. 70 
ustawy. Podmiotowe środki dowodowe sporządzone w języku obcym muszą być złożone wraz 
z tłumaczeniem na język polski.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument
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5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Sukcesywne dostawy papieru toaletowego i ręczników papierowych oraz dozowników 
do mydła i pojemników na ręczniki papierowe
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia są sukcesywne dostawy papieru toaletowego i 
ręczników papierowych oraz dozowników do mydła i pojemników na ręczniki papierowe 
zwanych w dalszej części „asortymentem”. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
stanowi Rozdz. XIX SWZ oraz załącznik nr 5, będący jednocześnie Formularzem Cenowym 
do SWZ. 3. Wykonawca udziela 24 miesięcznej rękojmi oraz 24 miesięcznej gwarancji na 
dostarczony towar, jednakże nie krótszej niż gwarancja producenta - liczona od daty 
podpisania bez zastrzeżeń dokumentu dostawy. 4. Zamawiający żąda złożenia wraz z ofertą 
przedmiotowych środków dowodowych na potwierdzenie zgodności oferowanego asortymentu 
z wymaganiami określonymi w opisie przedmiotu zamówienia tj. wystawione przez 
producentów - karta produktów, karta charakterystyki lub inne dokumenty zawierające 
informacje identyfikujące zaoferowany asortyment, potwierdzające techniczno-użytkowe 
wymagania zamawiającego, wyszczególnione w opisie przedmiotu zamówienia tj.: a/ w poz. 1-
9 Formularza Cenowego- wskazanie rodzaju materiału, b/ w poz. 1-5 Formularza Cenowego 
wskazanie % białości, ilości warstw, c/ w poz. 1-2 i 4 Formularza Cenowego wskazanie 
łącznej gramatury, d/ w poz. 1-5, 9 Formularza Cenowego wskazanie wymiaru: długości, 
szerokość, średnica, wysokość, e/ w poz. 5 Formularza Cenowego wskazanie perforacji, 
gofrowania, f/ w poz. 6-7 Formularza Cenowego wskazanie pojemność. 5. Zamawiający 
akceptuje równoważne przedmiotowe środki dowodowe, jeżeli potwierdzają, że oferowany 
asortyment spełnia określone przez zamawiającego wymagania/cechy/kryteria. Przedmiotowe 
środki dowodowe wytworzone przez Wykonawcę, niebędącego Producentem, nie będą 
uznane za równoważne. 6. Jeżeli Wykonawca nie złoży w przewidzianym terminie 
przedmiotowych środków dowodowych lub przedmiotowe środki dowodowe są niekompletne, 
Zamawiający nie wezwie do ich złożenia lub uzupełnienia a odrzuci ofertę na postawie art. 226 
ust. 1 pkt 2 lit c). Zamawiający informuje, że nie wezwie do złożenia lub uzupełnienia 
przedmiotowych środków dowodowych, gdyż przedmiotowy środek dowodowy służy 
potwierdzeniu zgodności z kryteriami określonymi w opisie kryteriów oceny ofert lub gdy mimo 
złożenia przedmiotowego środka dowodowego oferta podlega odrzuceniu albo zachodzą 
przesłanki unieważnienia postępowania. 7. Jeżeli Wykonawca nie złoży przedmiotowych 
środków dowodowych lub przedmiotowe środki dowodowe są niekompletne, Zamawiający 
wezwie do ich złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie. Zamawiający informuje, że 
pomimo przewidzenia wezwania, nie wezwie do złożenia lub uzupełnienia przedmiotowych 
środków dowodowych, jeżeli przedmiotowy środek dowodowy służy potwierdzeniu zgodności 
z cechami lub kryteriami określonymi w opisie kryteriów oceny ofert lub gdy mimo złożenia 
przedmiotowego środka dowodowego oferta podlega odrzuceniu albo zachodzą przesłanki 
unieważnienia postępowania. 8. Zamawiający może żądać od Wykonawców wyjaśnień 
dotyczących treści przedmiotowych środków dowodowych. 9. Przedmiotowe środki dowodowe 
sporządzone w języku obcym muszą zostać złożone wraz z tłumaczeniem na język polski.
Sisemine tunnus: WZP-1843/26/94/AG

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 33760000 Tualettpaber, taskurätikud, käterätikud ja salvrätikud
Täiendav liigitus (cpv): 33763000 Paberkäterätikud, 39831700 Automaatsed seebijaoturid, 
39514100 Käterätikud
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5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-150
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Lisateave: Wykaz obiektów KSP, na które mają być dokonywane dostawy zostały zawarte w 
załączniku nr 2 do Umowy

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 18 Kuud

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 970 447,15 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: cena oferty brutto
Kirjeldus: Zgodnie z zapisami Rozdz. XIV SWZ
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Jakość
Kirjeldus: Zgodnie z zapisami Rozdz. XIV SWZ
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 35
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Termin dostawy
Kirjeldus: Zgodnie z zapisami Rozdz. XIV SWZ
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 5

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1335667

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1335667
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1335667
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1335667
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Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 03/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 03/08/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. Niezwłocznie po otwarciu 
ofert na stronie prowadzonego postępowania zostanie zamieszczona informacja z otwarcia 
ofert.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: 1. Zamawiający nie będzie żądał od Wykonawcy, którego oferta zostanie 
wybrana jako najkorzystniejsza, wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy. 2. 
Warunki płatności 30 dni od dostarczenia do Zamawiający prawidłowo wystawionej faktury. 3. 
Zamawiający nie udzieli zaliczek.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Informacje o terminach odwołania: Informacje o 
terminach odwołania: Informacje o terminach odwołania: Odwołanie wnosi się w przypadku 
zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne w terminie 10 dni od 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja przekazana została przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 2. 
odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowania o udzielenie zamówienia 
wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej w przypadku zamówień. 3. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 1 i pkt 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Komenda Stołeczna Policji
Registreerimisnumber: NIP: 5251930070
Postiaadress: ul. Nowolipie 2
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-150
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Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: zamowienia@ksp.policja.gov.pl
Telefon: +48477230313
Internetiaadress: https://ksp.policja.gov.pl/zam/
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: NIP: 5262239325
Postiaadress: Ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587801
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 3380bca4-fa5f-4c6d-8208-9191cac6ae3e  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 02/07/2026 11:50:39 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 457467-2026
ELT S väljaande number: 126/2026
Avaldamise kuupäev: 03/07/2026

mailto:zamowienia@ksp.policja.gov.pl
https://ksp.policja.gov.pl/zam/
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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